Na osnovu člana 10. stav 1. tačka 5) Zakona o sprečavanju dopinga u sportu („Službeni glasnik Republike Srbije”, broj 111/14), [navesti naziv nacionalnog granskog sportskog saveza], donosi
PROGRAM ANTIDOPING DELOVANJA

Član 1.

Programom antidoping delovanja (u daljem tekstu:Program) uređuju se aktivnosti koje će [navesti naziv nacionalnog granskog sportskog saveza] (u daljem tekstu: Savez) u cilju sprečavanja dopinga u sportu. 

Član 2

Savez je dužan da obezbedi, u okvirima svoje nadležnosti, da sportistima, sportskim stručnjacima i drugim osobama za koje je utvrđena odgovornost za doping budu izrečene odgovarajuće disciplinske mere, u skladu sa Zakonom o sprečavanju dopinga u sportu, pravilima Svetskog antidoping kodeksa i nadležnog međunarodnog sportskog saveza, kao i da ne prizna sportski rezultat u čijem postizanju je učestvovao dopingovani sportista i ne dozvoli učešće na sportskoj priredbi sportisti, sportskom stručnjaku i drugom licu u ingerenciji Saveza kome je izrečena mera zbog dopinga, ili  mu je izrečena, u skladu sa Zakonom o sprečavanju dopinga u sportu, kazna zbog učinjenog krivičnog dela ili prekršaja.

Disciplinske mere i postupak njihovog izricanja u slučajevima povrede antidoping pravila, utvrđene su Pravilnikom o disciplinskim merama i postupku njihovog izricanja u slučajevima utvrđene povrede antidoping pravila.

Član 3

Savez će najmanje jednom godišnje, a u skladu sa mogućnostima i češće, u saradnji sa Antidoping agencijom Republike Srbije, organizovati stručno informisanje za članove saveza, a posebno za sportske stručnjake i registrovane sportiste svih uzrasnih kategorija o  važećim propisima koji se odnose na doping u sportu i štetnim posledicama po zdravlje upotrebe doping sredstava.

Član 4

Stručno informisanje iz člana 3. Programa će se obavljati kroz organizovanje stručnih skupova, sastanaka, predavanja, dostavljanje štampanog materijala sa informacijama u vezi sa sprečavanjem dopinga u sportu, kao i na druge odgovarajuće druge načine koje Savez u saradnji sa Antidoping agencijom Republike Srbije nađe za shodne.

Član 5

Savez će u okviru stručnog informisanja iz člana 3. Programa, posebno obezbediti obezbediti informisanje članova o listi zabranjenih doping sredstava, u skladu sa Pravilnikom o listi zabranjenih doping sredstava Antidoping agencije Republike Srbije koja je utvrđena u skladu sa Evropskom konvencijom o sprečavanju dopinga u sportu i međunarodnim standardima za listu zabranjenih sredstava odobrenim od strane Svetske antidoping agencije.

Član 6

Savez će informisati članove i sportiste o proceduri odobravanja korišćenja primene doping sredstva u terapijske svrhe (u daljem tekstu: TUE), odnosno  korišćenja zabranjenih supstanci i/ili metoda koji se nalaze na Listi zabranjenih doping sredstava, u slučaju kada postoji za to jasna i nužna medicinska potreba. 

Član 7

Savez je dužan da obezbedi stalno individualno medicinsko praćenje kategorisanih sportista i u tom cilju donese potrebne akte i preduzme konkretne mere.
Član 8

Savez je dužan da odredi odgovorno lice za nadzor nad sprovođenjem mera za sprečavanje dopinga.
Član 9

Savez je dužan da najmanje 21 dan pre održavanja takmičenja koje organizuje, ili koje je pod njegovom kontrolom, prijavi takmičenje Antidoping agenciji Republike Srbije, kao i da najkasnije do kraja tekuće godine dostavi Antidoping agenciji Republike Srbije kalendar takmičenja za narednu godinu.
Član 10

Savez je dužan da najmanje jedanput u šest meseci obavesti Antidoping agenciju Republike Srbije o planovima treninga i priprema vrhunskih sportista i nacionalnih sportskih reprezentacija.
Član 11

Savez ima pravo i obavezu da kontroliše antidoping programe svojih članica, kao i sprovođenje tih programa, kao i da uskrati u potpunosti finansiranje sportista, sportskih stručnjaka, sportskih organizacija i drugih lica koja ne poštuju važeća antidoping pravila. 

Član 12

Savez je dužan da na kraju godine obavesti ministarstvo nadležno za poslove sporta i Antidoping agenciju Republike Srbije o merama za borbu protiv dopinga preduzetim u toku godine.

Obaveštavanje iz stave 1 ovog člana vrši se kroz podnošenje godišnjeg izveštaja koji sadrži podatke o sprovedenim doping kontrolama u toku godine, o utvrđenim povredama antidoping pravila i postupcima koji se vode za utvrđivanje povreda, održanim ili pohađanim antidoping edukacijama i drugim merama i aktivnostima u borbi protiv dopinga preduzetim u toku godine.

 Član 13

Savez je dužan da na polufinalima i finalima nacionalnih prvenstava, kao i polufinalima ili finalima plej of nacionalnih takmičenja organizuju doping kontrolu u skladu sa zakonom, i da snosi troškove sprovođenja doping kontrole.
Član 14

Savez je dužan da kroz svoje aktivnosti promoviše jačanje vrednosti sportske etike, fer pleja i zdravlja sportista. 

Član 15
Program stupa na snagu danom donošenja i s tim danom prestaje da važi prethodni Program antidoping delovanja.
Član 16
Ovaj Program, kao i svaka njegova kasnija eventualna izmena ili dopuna, će biti dostavljena Antidoping agenciji Republike Srbije u roku od 15 dana od dana stupanja na snagu.


                       Za ​ [navesti naziv nacionalnog granskog sportskog saveza]
                                                                    _____________________________________
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